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The target text:
‘“‘Many things combine to show that Midaq Alley is one of the gems of times gone by and that it once shone
forth like a flashing star in the history of Cairo. Which Cairo do | mean? That of the Fatimids, the Mamlukes,
or the Sultans? Only God and the archaeologists know the answer to that, but in any case, the alley is certainly
an ancient relic and a precious one. How could it be otherwise with its stone-paved surface leading directly to
the historic Sanadigiya Street. And then there is its cafe known as Kirsha’s. Its walls decorated with
multicoloured arabesques, now become the spices and folk cures of today and tomorrow...
Although Midag Alley lives in almost complete isolation from all surrounding activity, it clamors with a
distinctive and personal life of its own. Fundamentally and basically, its roots connect with life as a whole and
yet, at the same time, it retains a number of the secrets of a world now past.”” (Le Gassick, 1966, p. 01).
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but in any case, the alley is certainly an ancient relic and a precious one. : <3¢l (=il (Expansion)

bl feldlaal) || hackalall @ juaall (aill gl 4y 5
the Fatimids, the Mamlukes, or the Sultans? :—s3¢ll =il | Destruction of )
(rhythms

(BLas 05) A =l B ) SV paill s g3 SGED J) )
According to the Interpretive Theory of Translation, the process of translation is divided into three
stages: comprehension, deverbalization, and reformulation; furthermore, deverbalization assumes a
vital role between both comprehension and reformulation. ITT first developed on the basis of
empirical practice and observation of interpreting. Oral translation lends itself better than written
translation to a detailed examination of the cognitive process of translation.
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